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Transliteration - by Pranavan Sinmayanandan

English meaning - by (late) Sri V.M. Subramanya Aiyar

kara-vaadum vannen-sarku ari-yaanai kara-vaarpaal
vira-vaadum peru-maanai vidai-yERum vith-thaganai
ara-vaada sadai-thaala angE-yinil analEn-thi
ira-vaadum peru-maanai en-manath-thE vaith-thEnE. 1

I will always think of this Lord (Siva) who:

-is difficult to be known to people who have deceit in their hard hearts;

-is the god who is always there for open-hearted truthful ones (who have no deceit);

-is the able god who rides on a bull;

-is the god who dances at night holding fire in the palm, the cobra to dance and the calai to hang low.

thE-nOkkum kiLi-malalai umai-kELvan selam-bavalLam
thaa-nOkkum thiru-mEni thala-luru-vaam sank-karanai
vaa-nOkkum valLar-madhisEr sadai-yaanai vaa-nOrkkum
ae-nOrk-kum peru-maanai en-manath-thE vaith-thEnE. 2

I will always think of this Lord (Siva) who:

-is the husband of Umai, who speaks lisping words like the parrot, the honey thinking of a way how to get that sweetness of
those words;

-is the god who dispenses happiness and has a holy form like the fire whose redness is looked at with wonder by flawless
coral;

-has a calai on which there is waxing crescent, and which is like the red sky,

-is the god of the celestials and other creatures.
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kaip-pOdhu malar-dhoovi kaadha-lithu vaa-nOrgalL
mup-pOdhum mudi-saaythu thola-NinRa mudhal-vanai
ap-pOdhu malar-dhoovi yaim-pulanum aga-thadakki
ep-pOdhum ini-yaanai en-manath-thE vaith-thEnE. 3

1 will always think of this Lord (Siva) who:

-remains to be worshipped with joined hands and bowing their heads by the celestials with love, in the morning,
the noon, and the evening scattering buds and flowers from their hand;

-is the first cause;

-having subdued internally the five senses by scattering flowers at the fixed times of worship.

-is sweet to me always.

an-damaay aadhi-yaay aru-maRaiyO daim-boodha
pin-damaay ulaguk-kOr pey-porulaam pin-NYa-ganai
thondar-dhaam malar-dhoovi son-maalai punai-ginRa
indai-sEr sadai-yaanai en-manath-thE vaith-thEnE. 4

I will always think of this Lord (Siva) who:

-is himself the universe and the root of all cause & action;

-is the rare vetams and embodies the five elements.

-adorns his head with a peacock’s feather, and who is the vessel into which everything is put;

-has a calai on which there is a circlet of flowers that is adorned with the garland of words by devotees.
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aa-RERu sadai-yaanai aay-irambE ram-maanai
paa-RERu padu-thalaiyil pali-koLLoom param-paranai

nee-RERu thiru-mEni nin-malanai nedun-thoovi
ae-RERum peru-maanai en-manath-thE vaith-thEnE. 5

I will always think of this Lord (Siva):

-on whose catai the river, Garigai rises;

-the deity who has a thousand names (navukkaracar, tiruvakkir, VIII; puffirukkuvefir, I1.8;arir 1.8)
-the excellent being, the God who receives alms in a deed skull on which kites settle;

-the spotless God who has a holy body on which sacred ash is thickly smeared;

-who rides on a bull with a long crest-jewel.

thE-sanai thE-sangal thola-NinRa thiru-maalaal
poo-sanai poo-sanaigal ukap-paanai poovin-kaN
vaa-sanai malai-Nila-Neer thee-valLi-yaa kaasa-maam
ee-sanai em-maanai en-manath-thE vaith-thEnE. 6

I will always think of this Lord (Siva) who:

-is luster and is worshipped by tirumal - who is in turn worshipped by the people of the world under his way,
-desires different kinds of worship by his devotees;

-is the fragrance in the flowers;

-is the Lord of the universe and also the mountains, earth, the water, the fire, the air, and the sky.

-is our Lord.
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nal-laanai nal-laana naan-maRailyO daa-Rangam
val-laanai val-laargalL mana-thuRaiyum main-dhanai
sol-laanai sol-laarndha porulL-aanai thugalL-Edhum
il-laanai em-maanai en-manath-thE vaiththEnE. 7

I will always think of this Lord (Siva) who:

- dispenses all good things;

-is well-versed in the six afikams and four vétams which are good;

-is the strong youth who dwells in the minds of those who are well-versed in those works;
-is in the form of words and the meanings of those words;

-does not have even a single fruit

-is our Lord.

virith-thaanai naalvark-ku vev-vERuU vEthan-galL
purith-thaanai pathan-sandhi poruL-uruvaam puNNi-yanai
tharith-thaanai gangai-Neer thaal-sadaimEl madhil-moonRum
erith-thaanai em-maanai en-manath-thE vaith-thEnE. 8

I will always think of this Lord (Siva) who:

-expounded in detail in different ways, different vetams to the four sages;

-made the words lovable;

-is the form of virtuous acts and the form of the meanings of euphonic combination of the final letter of a word,
(root or base with the initial letter of the succeeding word or suffix);

-bore the water of the Karikai on the hanging calai;

-is our Lord who burnt all the three forts.
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aa-gamba thara-vaNai-yaan aya-naRi-dhal kari-yaanai
paa-gamben naaN-paaga maay-NinRa pasu-padhi-yai
maa-gamba maRai-yOdhum iRai-yaanai madhiT-kachi
ae-gamba mE-yaanai en-manath-thE vaith-thEnE. 9

I will always think of this Lord (Siva) who:

-was difficult to be known, by Mal (who had ten bodies in ten incarnations and has a bed of serpent) and Aya Piramall;

-is the master of all living beings who has a male half and a female half;
-is the chief who chants the vetam and causes great quaking;
-dwells in ékampam in Kacci which has fortified walls.

aduth-thaanai urith-thaanai aruchunaT-ku paasu-padham
koduth-thaanai kula-varaiyE silai-yaaga koo-rambu
thoduth-thaanai pura-meriya sunai-malgu kayil-aayam
eduth-thaanai thadu-thaanai en-manath-thE vaith-thEnE. 10

1 will always think of this Lord (Siva) who:

-flayed an elephant which approached to kill him;

-granted the weapon of pacupatam to aruccuflaf;

-fixed and discharged a sharp arrow using the lofty mountain of méru as the bow, to burn the cities;
-who curbed the arakkan who lifted Kayilayam which has many mountain springs.

Thiruchitrambalam
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